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Rezoluția Parlamentului European referitoare la suspendarea Agendei de dezvoltare de 
la Doha a OMC

Parlamentul European,

– având în vedere Declarația ministerială de la Doha a Organizației Mondiale a Comerțului 
(OMC) din 14 noiembrie 2001,

– având în vedere rezoluțiile sale anterioare privind Agenda de dezvoltare de la Doha 
(ADD),

– având în vedere documentul final al sesiunii anuale 2008 a Conferinței parlamentare 
privind OMC, adoptat prin consens la 12 septembrie 2008, la Geneva,

– având în vedere articolul 103 alineatul (2) din Regulamentul său de procedură,

A. întrucât tratativele de la nivel ministerial ale OMC organizate în iulie 2008 au avut câteva 
rezultate pozitive, dar nu au reușit să-și atingă obiectivul de încheiere a negocierilor 
privind aspectele restante ale ADD; 

B. întrucât perspectivele de finalizare a ADD înainte de toamna anului 2009 devin tot mai 
mici din cauza faptului că este improbabil să aibă loc negocieri serioase privind aspectele 
cheie, până când noua administrație SUA nu adoptă o poziție privind politica comercială;

C. întrucât interesele vitale ale țărilor în curs de dezvoltare și angajamentul tuturor membrilor 
OMC de a face din ADD o veritabilă „rundă de dezvoltare” trebuie să constituie 
elementele centrale ale negocierilor;

D. întrucât faptul că tratativele de la nivel ministerial din iulie au eșuat în ceea ce privește o 
măsură de salvgardare privind securitatea alimentară - subiect de importanță majoră 
pentru multe țări în curs de dezvoltare, dar de minimă importanță pentru fluxurile 
comerciale cu produse agricole - subliniază că conceptul de dezvoltare ce stă la baza ADD 
și-a pierdut dinamismul și trebuie reafirmat;

E. întrucât poziția adoptată în cadrul negocierilor de câteva țări industrializate, membre ale 
OMC, s-a dovedit a fi contrară – așa cum s-a întâmplat și cu alte ocazii în ultimii șapte ani 
– în raport cu preocupările esențiale ale țărilor în curs de dezvoltare și, de aceea, nu a 
condus la facilitatea unor compromisuri între toți membri OMC, de exemplu în materie de 
subvenții pentru producătorii de bumbac;

F. întrucât procedurile de ajungere la un acord în negocierile ADD au devenit din ce în ce 
mai exclusive culminând cu negocierile „micro-ministeriale" din iulie la care au participat 
de fapt 7 state membre ale OMC, subminând astfel legitimitatea deciziilor;

G. întrucât, atât timp cât ADD nu este finalizată, OMC nu își va realiza rolul de abordare a 
unor probleme stringente la nivel mondial legate de comerțul internațional, cum ar fi 
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schimbările climatice, turbulențele de pe piețele financiare, volatilitatea prețurilor la 
energie și deficiturile locale de hrană,

1. este foarte preocupat de perspectiva unui impas prelungit în negocierile ADD, ca urmare a 
unor reuniuni eșuate la nivel ministerial care au avut loc în iulie anul curent; consideră că 
acest lucru ar putea submina rolul sistemului comercial multilateral în contextul 
strategiilor comerciale agresive urmate de anumite țări la nivel bilateral;

2. invită India și SUA să găsească o soluție politică la problema condițiilor de aplicare a 
mecanismului de salvgardare special (MSS) pentru a asigura un echilibru just între 
preocupările comerciale și cele privind siguranța alimentară, pentru a putea permite o 
continuare a negocierilor din cadrul ADD în Geneva și în ceea ce privește celelalte 
aspecte restante;

3. consideră că întreruperea reuniunilor de la nivel ministerial din iulie este o ocazie foarte 
bună de a privi critic conținutul ADD în materie de dezvoltare și procedurile decizionale 
ale OMC și de a da prioritate îmbunătățirilor urgente care trebuie aduse ambelor domenii 
la următoarea reuniune ministerială;

4. își reafirmă sprijinul deplin pentru o abordare multilaterală în politica comercială și pentru 
un rezultat echitabil al ADD care să respecte în totalitate preocupările membrilor mai 
săraci ai OMC de a realiza Obiectivele de Dezvoltare ale Mileniului;

5. reafirmă necesitatea acordării unei asistențe tehnice specifice și a consolidării capacităților 
pentru a sprijini țările în curs de dezvoltare să se implice în mod eficient în cadrul ADD;

6. face apel la țările industrializate și la cele emergente de a-și diminua solicitările 
economice pe termen scurt pentru a putea permite finalizarea ADD care plasează pe 
primul loc necesitățile țărilor celor mai sărace și care deschide calea OMC pentru ca 
aceasta să își asume rolul ce-i revine în soluționarea provocărilor urgente la nivel mondial 
privind siguranța alimentară, energia și schimbările climatice;

7. este convins că, în contextul actual caracterizat de criza financiară și de criza alimentară, o 
finalizarea echitabilă a ADD ar putea constitui un factor stabilizator subliniind un 
angajament al sistemului internațional de a găsi soluții comune la probleme globale; 

8. consideră că dificultățile cu care se confruntă ADD evidențiază necesitatea ca, după 
finalizarea ADD, să se abordeze de urgență problema reformei OMC pentru a consolida 
eficiența, caracterul democratic și transparența organizației, pentru a-i consolida 
responsabilitatea și pentru a îmbunătăți integrarea sa în structura mai largă a guvernanței 
economice globale; 

9. invită Comisia și Consiliul să încheie un acord pentru a garanta participarea deplină a 
Parlamentului European în negocierile comerciale internaționale ale UE;

10. încredințează Președintelui sarcina de a transmite prezenta rezoluție Consiliului, Comisiei, 
guvernelor și parlamentelor statelor membre, precum și Directorului General al OMC.


